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Herzlich willkommen in Brugnasco ! 

Brugnasco liegt auf 1380 Metern über Meer auf einer Sonnenterrasse hoch über der oberen 

Leventina an der Strada Alta inmitten des herrlichen Panoramas der Tessiner Alpen. Als kleines 

Dorf mit ca. 20 Einwohnern – hier kennt man sich noch – abseits jeglichen Durchgangsverkehrs 

und fern dem üblichen Massentourismus ist es eine Oase der Ruhe und Besinnlichkeit, gleich-

zeitig aber auch eine Quelle der aktiven Erholung und ein Ort des gemütlichen Beisammenseins 

wie des gemeinsamen Erlebens von Unternehmungen aller Art. 

Die beiden Ferienhäuser bieten das ganze Jahr bis zu 33 Personen ideale Unterkunft für Feri-

enkolonien, Wander- und Sportlager, Schul- und Projektwochen, Skilager, Skitouren, Schnee-

schuhwanderungen oder ganz einfach für gemeinsame Ferien. 

Das „alte“ (untere) Haus bietet 15, das „neue“ (obere) Haus 18 Schlafplätze auf Einzelbetten. 

Diverse Ess- und Aufenthaltsräume, die Küche mit Elektroherd und Geschirrspüler, der Vor-

ratsraum mit grossem Kühl- und Gefrierschrank, Duschen/Waschräume in beiden Häusern, ein 

Trockenraum mit Warmluftgebläse, der „Töggelikasten“ und der Tischtennis-Raum vervoll-

ständigen die Infrastruktur. 

Auf den gut 9000 m² Umschwung, die zu den Häusern gehören, laden die offene Pergola, die 

grosse Terrasse vor dem neuen Haus, die Bocciabahn, ein Outdoor-Tischtennistisch sowie der 

Sportplatz zum Verweilen im Freien ein. 

 

Wozu dieser Leitfaden ? 

Welche Möglichkeiten bietet die nähere und weitere Umgebung? Wie reisen wir an? Wo kaufen 

wir ein? Wie sehen die Häuser aus? Solche und ähnliche Fragen werden sich Ihnen stellen, 

wenn Sie beschliessen, mit Ihrer Gruppe einige Zeit in unseren Häusern zu verweilen. 

Mit dem vorliegenden Leitfaden möchten wir Ihre Fragen so gut wie möglich beantworten, 

gleichzeitig aber auch die Gelegenheit wahrnehmen, Ihnen einige Hinweise und Regeln zur 

Benutzung unserer Häuser zu vermitteln, welche uns am Herzen liegen. 

Bei Unterhalt und Erhaltung dieses wertvollen Freizeitangebotes sind wir auf die Mithilfe un-

serer Gäste genauso angewiesen wie auf die zahllosen freiwilligen Arbeitsleistungen von Mit-

gliedern aus unseren eigenen Reihen. 

Wir danken Ihnen deshalb bereits heute für die Unterstützung, die Sie uns gewähren, indem Sie 

zum Haus und seiner Umgebung Sorge tragen und der Einhaltung unserer Regeln Nachachtung 

verleihen.  

In der Hoffnung, dass es Ihnen in Brugnasco genauso gut gefällt wie all den anderen Gruppen, 

die seit 1909 in unseren Häusern einige Zeit verbracht haben, wünschen wir Ihnen einen ange-

nehmen und erholsamen Aufenthalt!  

 

  Die Hausverwaltung 
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A 

Anreise Bahn: Mit der SBB fahren Sie nach Airolo und erreichen vom 

Bahnhof aus Brugnasco zu Fuss in ca. 60 Minuten über 

Valle und Madrano. Für das Gepäck oder Marschunge-

wohnte ist ein Taxitransport (s. Gepäck) möglich. Ein öf-

fentliches Verkehrsmittel fährt nicht nach Brugnasco. 

Auto: Mit dem Auto verlassen Sie die Autobahn bei der Ausfahrt 

Airolo und fahren auf der Kantonsstrasse nach Süden 

(Richtung Piotta). Unmittelbar nach dem ersten Tunnel 

(ca. 1 km nach Airolo) führt links eine Abzweigung über 

Madrano nach Brugnasco. Auf der Strasse nach Mad-

rano/Brugnasco sind Motorfahrzeuge bis max. 10m Länge 

zugelassen. 

Adresse GTV-Ferienhäuser (Casa di vacanza basilese GTV) 

Brugnasco 13 

6780 Airolo 

Telefon: 091 869 14 74 

www.brugnasco.ch 

Anmeldung Spätestens eine Woche vor Koloniebeginn ist der Hauswart, Herr 

Ronnie Tonella (Tel. 091 869 22 21, 079 367 29 88 oder 078 639 

83 17), telefonisch über die Ankunftszeit zu orientieren (s. auch Re-

servation). 

Ankunft Bei der Ankunft sind die Hausschlüssel beim Hauswart, Herrn Ron-

nie Tonella, abzuholen. Anschliessend findet mit Herrn Tonella die 

Hausübernahme (s. dort) statt. 

Abreise s. Hausabgabe 

Abrechnung Nach Ende der Kolonie stellt unser Kassier (s. dort) eine Rechnung, 

die innert 30 Tagen zu begleichen ist (PC-Konto 40-18892-2, Ver-

ein Basler Ferienhaus Brugnasco, IBAN CH89 0900 0000 4001 

8892 2). Die obligatorische Anzahlung wird mit der Gesamtsumme 

verrechnet. 

Die Rechnung wird aufgrund der im Übernahme- und im Schluss-

abnahmeprotokoll eingetragenen Daten (Anzahl Teilnehmer/innen, 

Stand Stromzähler) erstellt. 

Die Kosten für den Aufenthalt in Brugnasco setzen sich wie folgt 

zusammen: 

- Miete (inkl. Wäsche) 

- Stromverbrauch (gemäss Ablesung Stromzähler) 

- allfällige Schäden (zerbrochenes Geschirr etc.) 

 

http://www.brugnasco.ch/
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Die genauen Kosten sind der separaten Preisliste zu entnehmen, die 

Sie im Anhang auf S. 14 finden und die auch im Leiterzimmer des 

neuen Hauses aufgehängt ist (vgl. auch Anhang S. 15). 

Ärzte Eine Liste der Ärzte in der Umgebung finden Sie im Telefonver-

zeichnis im Anhang S 15. 

Abfälle Abfälle sind in den offiziellen roten Abfallsäcken im Container-

häuschen beim Dorfeingang zu deponieren (keine offenen Abfälle 

erlaubt). 

Offizielle 60 Liter-Abfallsäcke können beim Hauswart, Herrn 

Ronnie Tonella, in Brugnasco bezogen werden. Rollen zu 10 Sä-

cken (35 oder 60 Liter) können auch im COOP oder im Denner in 

Airolo gekauft werden. 

 

Eine Recyclingstation für die Entsorgung von Glasflaschen, PET-

Flaschen, Altpapier, Blechbüchsen, Plastik, Altöl und weiteres be-

findet sich in Quinto (s. Karte oder: www.abfall.ch). Altglas kann 

auch im Container bei der Kirche in Madrano oder auf dem grossen 

Parkplatz beim Skilift Lüina entsorgt werden. 

 

 

 

Ausflüge In der Umgebung sind viele attraktive Ausflüge und Bergtouren 

möglich. 

Weitere Auskünfte erhalten Sie bei Bellinzona e Valli Turismo, In-

foPoint Leventina, Via della Stazione 2, Airolo. 

E-Mail: leventina@bellinzonaevalli.ch 

Internet: https://www.airolo.ch/de/ und 

 https://www.bellinzonese-altoticino.ch/de/ 

http://www.abfall.ch/
mailto:leventina@bellinzonaevalli.ch
https://www.airolo.ch/de/
https://www.bellinzonese-altoticino.ch/de/
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B 

Bergbahnen s. Telefonliste im Anhang S. 15 unter „Transport“ 

Beschädigungen Schäden jeglicher Art sind umgehend dem Hauswart, Herrn Ronnie 

Tonella, zu melden.  

Das Anbringen von Graffiti, Tags und dergleichen ist untersagt. Die 

Kosten für das Entfernen werden in Rechnung gestellt. 

Betten Die Matratzen müssen mit Fixleintüchern und die Kopfkissen mit 

Überzügen bezogen werden. Beides ist in den oberen Schränken des 

Aufenthaltsraumes im neuen Haus vorhanden. 

Generell wird empfohlen, Schlafsäcke mitzubringen; Wolldecken 

sowie eine beschränkte Anzahl Duvets (Leiterzimmer) sind vorhan-

den. 

Für Bettnässer oder entsprechend Gefährdete sind Matratzenscho-

ner zu verwenden. Auch diese befinden sich im Wäscheschrank des 

Aufenthaltsraumes im neuen Haus. 

Boccia Zwischen dem neuen und dem alten Haus liegt die Bocciabahn. Ku-

geln befinden sich im Eingangsbereich des neuen Hauses. Sie sind 

bei Beendigung des Lagers dort wieder zu deponieren. 

C 

Corona (Covid-19) Die Vorschriften des Bundesamtes für Gesundheit bzw. die gesetz-

lichen Bestimmungen zum Covid-19-Virus sind einzuhalten.  

Bei Bedarf sind das Schutzkonzept Covid-19 des Vereins Basler Fe-

rienhaus Brugnasco sowie die Checkliste für Mieter zu beachten, 

die die Lagerleitungen im Bedarfsfall zugestellt erhalten. 

E 

Einkäufe In Brugnasco selbst gibt es keine Einkaufsmöglichkeiten.  

Wir empfehlen, Einkäufe in Airolo oder Faido zu tätigen. Lebens-

mittel, die via Coop-at-home (https://www.coop.ch/) bestellt wer-

den, werden direkt nach Brugnasco geliefert. 

Der Coop in Airolo gewährt Kolonien, Klassen-, Pfadi- und andere 

Lager gegen Vorweisen einer Lagerrabattkarte 10% Rabatt. Die La-

gerrabattkarte kann direkt bei Coop (https://www.taten-statt-

worte.ch/de/unsere-taten/tat-nr-345.html) beantragt werden. Die 

übrigen Geschäfte geben allenfalls auf Anfrage Rabatt. Eine Liste 

der Lebensmittelgeschäfte in Airolo und Umgebung finden Sie im 

Telefonverzeichnis im Anhang S 15. 

https://www.coop.ch/
https://www.taten-statt-worte.ch/de/unsere-taten/tat-nr-345.html
https://www.taten-statt-worte.ch/de/unsere-taten/tat-nr-345.html
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F 

Feuer Die Häuser bestehen zum Teil aus Holz, daher gilt striktes Rauch-

verbot. Feuerlöscher befinden sich in jedem Stockwerk der beiden 

Häuser, Rauchmelder in jedem Zimmer. Die Batterien in den 

Rauchmeldern dürfen keinesfalls entfernt werden. 

Fussballkasten Die Stangen dürfen nicht geölt werden. Es ist ausschliesslich Sili-

konspray zu verwenden. 

G 

Gästebuch Das Gästebuch befindet sich im Aufenthaltsraum des neuen Hauses. 

Schul- und Ferienkolonien sowie private Gäste sind freundlich ein-

geladen, sich dort einzutragen. 

Gepäck Gepäck- oder Personentransporte übernehmen auf Wunsch die bei-

den folgenden Taxiunternehmen: 

- Taxi Marchetti SA, Airolo 091 873 30 30 

 079 758 15 26 

- Gotthard Taxi, Airolo 078 790 10 55 

https://www.gotthardtaxi.ch/   

info@gotthardtaxi.ch 

Die Kosten für den Gepäcktransport sind direkt beim Taxiunterneh-

men zu begleichen (Taxi Marchetti ca. CHF 70.-- (16-Plätzer); 

Gotthard Taxi ca. CHF 70.-- (8-Plätzer). 

Geschirrspüler Eine detaillierte Gebrauchsanweisung hängt in der Küche. 

Grill Es gibt eine Feuer- und Grillstelle. Der Grillrost ist nach jedem Ge-

brauch zu reinigen und wieder zu versorgen. Allfällige kantonale 

oder kommunale Feuerverbote sind zwingend einzuhalten. 

H 

Hausübernahme Unmittelbar nach der Ankunft findet zusammen mit dem Hauswart, 

Herrn Ronnie Tonella, die Schlüsselübergabe und Hausübernahme 

statt. 

Hausabgabe Der Zeitpunkt der Hausabgabe ist nach Möglichkeit bereits bei der 

Hausübernahme, spätestens aber 24 Stunden vor der Abreise mit 

Herrn Tonella zu vereinbaren (Zeitbedarf für die Hausabgabe ca. ½ 

Stunde). Vgl. Checkliste für die Hausabgabe im Anhang S 17 f. 

Vor der Abgabe sind die Häuser besenrein zu putzen. Dies bedeutet, 

dass sämtliche Böden zu wischen bzw. zu saugen sind (auch unter 

den Betten), während die WCs, die Duschräume und die Küche nass 

aufgezogen werden müssen. Zudem sind sämtliche Apparate (Kühl-

schränke, Kochherd, Geschirrspüler), die Tische im 

https://www.gotthardtaxi.ch/
file:///C:/Users/Thomas%20Schweizer/Documents/Brugnasco/Kommission/Formulare/info@gotthardtaxi.ch
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Aufenthaltsraum sowie die Lavabos und die WC-Schüsseln gründ-

lich zu reinigen. Die Umgebung der Häuser ist in ordentlichem Zu-

stand zu hinterlassen. S. auch Checkliste für die Abschlussreinigung 

S. 17/18. 

Hauswartung Ronnie Tonella (s. Plan S. 11) 091 869 22 21 

 079 367 29 88 

 078 639 83 17 

Hausverwalter Richard Hubler, Alemannengasse 35, 4058 Basel 

Tel. G  061 321 96 54, N  079 658 84 22 

E-Mail: hubler@jobcomeback.ch  

Heizung Die Gebrauchsanweisung für die zentral gesteuerte Heizung hängt 

in beiden Häusern am Elektro-Tableau im Keller. Der Kachelofen 

im Aufenthaltsraum des neuen Hauses wird nicht zentral gesteuert 

und muss bei Bedarf separat an- und abgestellt werden. 

Wir bitten, unbedingt auch das Merkblatt «Heizen in den Ko-

loniehäusern» auf Seite 16 zu beachten. 

Bitte auf keinen Fall Textilien zum Trocknen über die Heizkör-

per hängen. 

K 

Kassier Clemens von Radowitz, Freilagerplatz 2, 4142 Münchenstein 

Tel N  079 610 69 30 

E-Mail: clemens.von.radowitz@gmx.ch 

L 

Lebensmittelhygiene Es können Kontrollen durch das Tessiner Lebensmittelinspektorat 

erfolgen. Es wird deshalb unbedingt um Beachtung des „Vorschlags 

Hygienekonzept Basler Ferienhäuser Brugnasco“ gebeten (s. An-

hang S. 19-22). 

N 

Notfallnummern siehe Telefonliste im Anhang S. 15 

P 

Parkplätze Der Parkplatz im Dorf (beim Restaurant) darf nicht benutzt werden. 

Hauseigene Parkplätze befinden sich hinter dem Sportplatz (siehe 

Plan). 

Post Die Post kommt einmal täglich aus Airolo. 

Ein Briefkasten befindet sich in einem Häuschen beim Dorfeingang. 

mailto:hubler@jobcomeback.ch
mailto:christoph.briellmann@bluewin.ch
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Die Postfiliale in Airolo befindet sich im Bahnhof (Via della Stazi-

one 24) 

Platzwart Ronnie Tonella (s. Hauswartung) 

Präsident Hans Ulrich Nabholz, Präsident Verein Basler Ferienhaus Brug-

nasco, Brändelistalweg 10, 4103 Bottmingen 

Tel. 079 706 60 88 

E-Mail: hansi_nabholz@hotmail.com 

R 

Rauchen In den Häusern ist das Rauchen verboten! 

Reinigung siehe Checkliste im Anhang S 17/18. 

Reparaturen siehe Beschädigungen 

Reservation Die Reservation der Häuser erfolgt über den Hausverwalter. 

Restaurant In Brugnasco gibt es kein Restaurant. 

Restaurants in Airolo: siehe Telefonliste im Anhang S. 15 

S 

Schlüssel Die Hausschlüssel werden bei der Hausübernahme durch den Haus-

wart, Herrn Ronnie Tonella, gegen Unterschrift abgegeben. Die 

Rückgabe erfolgt anlässlich der Hausabgabe. 

Schnee Falls notwendig, wird der Zugang zu den Häusern vor Koloniebe-

ginn von Herrn Tonella möglichst vom Schnee befreit.  

Schneeschuhwan-

dern 

In Brugnasco, in Airolo, in Quinto, in Dalpe, im Bedrettotal und 

beim Ritomsee gibt es verschiedene Schneeschuhwanderrouten 

mit unterschiedlichem Schwierigkeitsgrad. Nähere Infos u.a. unter: 

https://www.airolo.ch/de/winter-aktivitaeten/schneeschuhe-ai-

rolo.php und https://www.outdooractive.com/de/schneeschuhwan-

derungen/leventina/schneeschuhwanderungen-in-leven-

tina/24525639/. 

Schneeschuhe können bei der Skischule Airolo, Tel. 079 311 48 09, 

https://sssairolo.ch/de/, info@sssairolo.ch, gemietet werden. 

Sicherheit Wenn sich während der Kolonie zeitweise keine Personen in oder 

um die Häuser aufhalten, sind diese abzuschliessen. 

In einem Kasten im Leiterzimmer des neuen Hauses befindet sich 

ein Hoteltresor, der den Kolonien auf eigene Verantwortung zur 

Verfügung steht. Bei Diebstählen lehnt der Verein Basler Ferien-

haus Brugnasco jegliche Haftung ausdrücklich ab. 

mailto:hansi_nabholz@hotmail.com
https://www.airolo.ch/de/winter-aktivitaeten/schneeschuhe-airolo.php
https://www.airolo.ch/de/winter-aktivitaeten/schneeschuhe-airolo.php
https://www.outdooractive.com/de/schneeschuhwanderungen/leventina/schneeschuhwanderungen-in-leventina/24525639/
https://www.outdooractive.com/de/schneeschuhwanderungen/leventina/schneeschuhwanderungen-in-leventina/24525639/
https://www.outdooractive.com/de/schneeschuhwanderungen/leventina/schneeschuhwanderungen-in-leventina/24525639/
https://sssairolo.ch/de/
mailto:info@sssairolo.ch
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Skifahren Das Skigebiet in Airolo (Pesciüm, Sasso della Boggia, Varozzei) 

2250 m ü. M. wurde in den letzten Jahren stark ausgebaut und bietet 

für alle Bedürfnisse die entsprechenden Möglichkeiten. 

Die Bergbahn (Tel. 091 873 80 40) gewährt für Gruppen ab 15 Per-

sonen Rabatt (s. https://www.airolo.ch/de/winter-preise-uhrzeiten-

seilbahnen-airolo.php). 

Skis und Snowboards können in einem Skiraum bei der Talstation 

der Funivia deponiert werden. 

Skitouren In der Umgebung von Airolo und Brugnasco bestehen zahlreiche 

Möglichkeiten für Skitouren (s. https://www.airolo.ch/de/winter-

aktivitaeten/langlauf-airolo.php und https://www.outdoorac-

tive.com/de/skitouren/leventina/skitouren-in-leventina/9377712/. 

Von Brugnasco aus kann eine Skitour auf den Föisc (Fongio, 2208 

m.ü.M.) oder ins Ritomseegebiet unternommen werden.  

Sportmöglichkeiten Boccia, Fussball, Volleyball, Handball, Tischtennis, Wandern, 

Bergsteigen, Skifahren, Skitouren, Snowboarden, Skilanglauf, 

Schneeschuhwandern, Schlittschuhlaufen, Eishockey aktiv und 

passiv (https://hcap.ch)  

Sportplatz Hinter den Häusern befindet sich ein Sportplatz (ca. 20 x 40 m; Ra-

sen) mit Handballtoren. Volleyballstangen und -netz sind auf der 

Pergola deponiert (ev. Herrn Tonella fragen). Bälle müssen selbst 

mitgebracht werden. 

Spenden Spenden für Brugnasco sind immer willkommen und können von 

den Steuern abgezogen werden [PC 40-18892-2 (IBAN CH89 0900 

0000 4001 8892 2), Verein Basler Ferienhaus Brugnasco]. Für 

Spenden ab CHF 100.-- stellt unser Kassier eine Spendenbescheini-

gung für den steuerlichen Abzug aus. 

T 

Tischtennis Hinter dem unteren Haus steht ein Outdoor-Tischtennis-Tisch. Im 

Untergeschoss des unteren Hauses befindet sich ebenfalls ein Tisch-

tennis-Tisch. Schläger und Bälle sind selbst mitzubringen. 

Transport siehe Gepäck  

Telefon Im Leiterzimmer des oberen Hauses befindet sich ein Festnetz-tele-

fon. Die wichtigsten Telefonnummern sind in der Telefonliste im 

Anhang S. 15 vermerkt.  

U 

Unfälle s. Notfallnummern auf der Telefonliste im Anhang S. 15 

Unterrichtsmittel Unterrichtsmittel wie Hellraumprojektoren, Beamer, Flipcharts etc. 

stehen nicht zur Verfügung.  

https://www.airolo.ch/de/winter-preise-uhrzeiten-seilbahnen-airolo.php
https://www.airolo.ch/de/winter-preise-uhrzeiten-seilbahnen-airolo.php
https://www.airolo.ch/de/winter-aktivitaeten/langlauf-airolo.php
https://www.airolo.ch/de/winter-aktivitaeten/langlauf-airolo.php
https://www.outdooractive.com/de/skitouren/leventina/skitouren-in-leventina/9377712/
https://www.outdooractive.com/de/skitouren/leventina/skitouren-in-leventina/9377712/
https://hcap.ch/
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V 

Verkehrsbüro Bellinzona e Valli Turismo, Infopoint Leventina, Via della Stazi-

one 22, Airolo (Bahnhof), Tel. 091 869 15 33, 

leventina@bellinzonaevalli.ch 

Öffnungszeiten: Montag - Freitag 08.30 - 12.00 Uhr 

  13.00 - 17.00 Uhr 

 Samstag und Feiertage 08.30 - 12.00 Uhr 

 Sonntag geschlossen 

https://www.bellinzonaevalli.ch/de/ und https://www.airolo.ch/de/ 

Versicherungen sind Sache der Benutzer 

W 

Wäsche Gebrauchte Bett- und Küchenwäsche ist am Schluss der Kolonie 

zum Hauswart Ronnie Tonella zu bringen. Die Kosten für die Rei-

nigung sind im Mietpreis enthalten. 

 

Wasser Wasser ist auch in Brugnasco ein kostbares Gut. Nach längeren Tro-

ckenperioden kann das Wasser knapp werden. Entsprechend bitten 

wir um einen massvollen Wasserverbrauch. 

WLAN Im neuen Haus hat es ein WLAN. Das Passwort ist am Router im 

Leiterzimmer und am Anschlagbrett angeschrieben. 

 

  

mailto:leventina@bellinzonaevalli.ch
https://www.bellinzonaevalli.ch/de/
https://www.airolo.ch/de/


- 11 - 
 

 

____________________ 

Ausgabe Mai 2025 

 

 

 



- 12 - 
 

 

____________________ 

Ausgabe Mai 2025 

 

 



- 13 - 
 

 

____________________ 

Ausgabe Mai 2025 

 

 

 

 



- 14 - 
 

 

____________________ 

Ausgabe Mai 2025 

 

Verein Basler Ferienhaus Brugnasco 
 
 

Preisliste 

 
 
 
 
 
 

Miete inkl. Wäsche 
 

 nur Haupthaus beide Häuser 

1 Nacht CHF   650 CHF   900 

2 Nächte CHF   850 CHF 1‘250 

3 Nächte CHF 1‘100 CHF 1‘580 

4 Nächte CHF 1‘260 CHF 1‘825 

5 Nächte CHF 1‘420 CHF 2‘070 

6 Nächte CHF 1‘580 CHF 2‘315 

jede weitere Nacht CHF   160 CHF   245 

 

 

Zusätzlich Stromkosten: CHF 0.30 pro Kilowattstunde 

(Änderungen bei den Stromkosten bei kurzfristigen extremen Preisschwankungen im 
Strommarkt vorbehalten) 
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WICHTIGE TELEFON - NUMMERN 

N o t f ä l l e   

Feuerwehr 118 

Polizei 117 

Ambulanz 144 

Spital Faido 091  811 21 11 

Rettungsflugwacht, Alarmzentrale 1414 

Vergiftungsnotfälle (Toxikologisches Informationszentrum) 145   

Dr. med. Paolo Meregalli, innere Medizin, via San Gottardo 42, Airolo 091  869 13 78 

Dr. med. Fabio Fransioli, Allgemeinmedizin, via San Gottardo 42, Airolo 091  869 13 78 

Dr. med. Matteo Dell’Era, Algemeinmedizin, via San Gottardo 42, Airolo 091  869 13 78 

Apotheke Farmacia Boscolo, via San Gottardo 41, Airolo 091  869 19 16 

T r a n s p o r t   

Post Airolo [im Bahnhof] (CHF 0.08/Min.) 0848  88 88 88 

Bahnhof Airolo (CHF 0.08/Min.) 0848  44 66 88 

Luftseilbahn Airolo - Pesciüm - Sasso della Boggia (Valbianca SA) 091  873 80 40 

Standseilbahn Piotta - Ritom 091  868 31 51 

Teleferica Rodi Fiesso - Lago Tremorgio 091  867 10 32   

Taxi Fratelli Marchetti, Airolo 091  873 30 30/33 
oder  079  758 15 26 

Gotthard Taxi, Airolo 078  790 10 55 

H a u s   

Koloniehaus GTV Brugnasco 091  869 14 74 

Tonella Ronnie, Anmeldung und Hauswartung, Brugnasco 091  869 22 21 
oder  079  367 29 88   
oder  078  639 83 17 

Hubler Richard, Hausverwalter, Basel 079  658 84 22 

 Nabholz Hans Ulrich, Präsident, Bottmingen 079  706 60 88 

L e b e n s m i t t e l   

COOP, via San Gottardo 62, Airolo 091  914 50 80 

Denner Satellit, via Stazione 4, Airolo 091  869 13 49 

Panetteria Pasticceria Confetteria Buletti (Bäckerei / Konditorei), via della 
Stazione 39, Airolo 

091  869 12 73 

Il Nostrano, Angelo Lombardi, regionale Lebensmittel, via San Gottardo 56, 
Airolo 

091  869 13 32 

Guglielmetti, Früchte und Gemüse, via San Gottardo, Airolo 091  869 12 26 

Primo, Lebensmittelgeschäft, via San Gottardo 111, Ambrì 091  868 11 80 

Piccoli, Metzgerei, via San Gottardo 154, Piotta 091  868 11 19 

MIGROS, via Pian della Croce, Faido 091  821 78 40 

R e s t a u r a n t s   

Ristorante Cristallina, Via della Stazione 21, Airolo 091  235 13 16 

Ristorante Forni, Via della Stazione 19, Airolo 091  869 12 70 

Ristorante Des Alpes, Via della Stazione 35, Airolo 091  869 17 22 

Ristorante Caseificio dimostrativo del Gottardo, Via Fontana 3, Airolo 
(Schaukäserei) 

091  869 11 80 

Ristoranti La Sala und La Stüa, Pesciüm  091  873 80 40 

D i v e r s e   

Pichler Raguzzini Frieda, Brugnasco 091  869 12 05 

Ufficio turistico, InfoPoint Leventina, via della Stazione 22, Airolo 091  869 15 33 

Gemeindeverwaltung Airolo, via San Gottardo 85, Airolo 091  873 81 20 
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Merkblatt Heizen in den Koloniehäusern 

 
Die Heizungen in den Koloniehäusern werden mit Strom betrieben, weil der Einbau 

anderer Heizungen nicht möglich ist. Das Heizen mit Strom ist relativ teuer. Damit die 

Stromkosten nicht allzu hoch ausfallen, bitten wir, folgendes zu beachten: 

 

 

 

Neues Haus 

Die Heizkörper im neuen Haus können alle separat mit einem Thermostaten geregelt 

werden. Wir empfehlen, tagsüber und bei Anwesenheit nur im Aufenthaltsraum voll zu 

heizen. Im Hausgang können die Heizungen eher tief eingestellt werden (14-15 Grad). 

Wenn tagsüber die Schlafräume nicht oder kaum benützt werden, empfehlen wir, auch 

dort nur sehr zurückhaltend zu heizen und in der Übergangszeit eventuell ganz auf 

das Beheizen der Schlafzimmer und des Hausgangs zu verzichten. Da es sich mit 

Ausnahme des Kachelofens im Aufenthaltsraum überall um Direktheizungen handelt, 

kann die Temperatur in den Zimmern bei Bedarf in relativ kurzer Zeit erhöht werden. 

Der Kachelofen im Aufenthaltsraum sollte nach Möglichkeit nicht benutzt werden. Er 

verbraucht sehr viel Strom, und es dauert um die 12 Stunden, bis überhaupt eine Heiz-

wirkung einsetzt. 

Die Heizungen in den Toiletten werden, wenn der Heizschalter im Vorratsraum einge-

schaltet ist (Stellung „anwesend“ bzw. „presenza“), automatisch gesteuert. 

 

 

 

Altes Haus 

Die Heizkörper im alten Haus werden stockwerkweise durch mobile Thermostaten ge-

steuert. Falls die Thermostaten nicht vorhanden sein sollten, wenden Sie sich bitte an 

den Hauswart Ronnie Tonella. 

Auch im alten Haus empfehlen wir, bei Nichtbenützung der Räume nur zurückhaltend 

zu heizen. 

Für die Heizungen in den Toiletten gilt das Gleiche wie im neuen Haus. 
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CHECKLISTE FÜR DIE ABSCHLUSSREINIGUNG  
 

Generell gilt:  

Von oben nach unten Besenrein, ausser Nasszonen 

Gebrauchte Wäsche im Aufenthaltsraum 1. UG deponieren (wird von R. Tonella abgeholt) 

 

OBERES HAUS 
  

UNTERES HAUS  

10 er Schlag zweiter Stock:   Alle Zimmer besenrein  

Abfalleimer geleert   Im Leiterzimmer Lavabo geputzt  

Kissen auf Decken schön zusammengelegt 

auf Betten 

  Treppenhaus besenrein  

Besenrein   Aufenthaltsraum besenrein  

Zimmer im ersten Stock   Dusche falls benutzt nass aufgezogen  

Abfalleimer geleert     

Kissen und Decken schön auf Betten   UMGEBUNG  

Besenrein   Grillgitter falls benutzt, gereinigt  

Im Leiterzimmer Brünneli geputzt   Bocciakugeln aufgeräumt  

WC mit Dusche erster Stock:     

Lavabo geputzt,     

Dusche nass aufgezogen     

Treppenhaus     

Besenrein     

Aufenthaltsraum EG:     

Besenrein     

Falls Boden klebrig etc. bitte aufziehen     

Alle Kästchen abgeschlossen     

Küche:     

Alles dort versorgt, wo angeschrieben     

Geschirr, Pfannen sauber     

Siebli in der Abwaschmaschine sauber     

Armaturen und Ablagen feucht abgewischt     

Boden nass aufgezogen     

Abfall entsorgt     
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OBERES HAUS 
    

Aufenthaltsraum 1.UG     

Besenrein     

Dusche/Bad 1. UG     

Falls benutzt, nass aufziehen     

Lavabo/Spiegel reinigen     
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Vorschlag Hygienekonzept Basler Ferienhäuser 

Brugnasco 

Gemäss dem Schweiz. Lebensmittelgesetz muss jedes Lager über ein Hygi-

enekonzept verfügen. Es können in Brugnasco Besuche durch das Tessiner 

Lebensmittelinspektorat erfolgen, das das Vorhandensein eines Hygiene-

konzeptes und einer Kontrolldokumentation überprüft. Dafür sind die je-

weiligen Lagerleitungen und die Zuständigen für die Küche verant-

wortlich. Für Lagerleitungen, die über kein eigenes Hygienekonzept verfü-

gen, haben wir einen Vorschlag für ein solches zusammengestellt, das den 

minimalen gesetzlichen Anforderungen entsprechen sollte. Für Detailfra-

gen verweisen wir auf die ausführlichen Leitlinien zu Lebensmittelrecht 

und -hygiene.  

 

Inhalt: 1. Gefahrenanalyse und Massnahmen 
 2. Hygienekonzept und Dokumentation 

Zweck: Vorgehensweisen und Arbeitsanleitung für Lager-
leiter/innen und alle bei der Verpflegung der La-
gerteilnehmer/innen Beschäftigten. 

Betriebsbeschrieb: GTV-Koloniehäuser des Vereins Basler Ferienhaus 
Brugnasco, 6780 Airolo 

 (Präsident: Hans Ulrich Nabholz, Brändelistalweg 
10, 4103 Bottmingen) 

 Unteres Haus: 4 Schlafräume, Aufenthaltsraum, 
Duschenraum, 2 WC, Ping Pong-Raum 

 Oberes Haus: 4 Schlafräume, Ess-/Aufenthalts-
raum, Küche, Duschenraum, 2 WC, separate Du-
sche/WC, Lagerraum, Cheminéeraum mit Döggeli-
kasten 

Ges. Grundlagen: Lebensmittel- und Gebrauchsgegenständeverord-
nung 

 Verordnung des EDI über die Hygiene beim Um-
gang mit Lebensmitteln (Hygieneverordnung EDI) 
vom 16.12.2016, Stand 1.5.2018 

 Guide all’autocontrollo e regole di igiene Ticino

https://www.hotelleriesuisse.ch/de/leistungen-und-support/recht/weitere-rechtsthemen/lebensmittelsicherheit/download-D4D4F7CE-6FC6-4A46-A665-482272888631.secure
https://www.hotelleriesuisse.ch/de/leistungen-und-support/recht/weitere-rechtsthemen/lebensmittelsicherheit/download-D4D4F7CE-6FC6-4A46-A665-482272888631.secure


 

 

 

   

 

1. Gefahrenanalyse 
 

Bereiche Gefahren Risiko Massnahmen 

Einkauf und 
Transport 

Temperaturvorschriften von Kühlprodukten 
 
Verbrauchsvorschriften bei leicht verderblichen Produkten 
Produktionsländer der Fleischprodukte 
Brot in schmutzigen Gebinden 
Täuschung (fehlende / falsche Deklaration) 

+++ 
 
+ 
+ 
+ 
+ 

Antransport in Kühlboxen, sofortige Umlagerung in Kühl-
schrank/Gefrierschrank 
Kurzfristiger Einkauf und tägl. Kontrolle 
Bei Einkauf bestätigen lassen / Notiz am „schwarzen Brett“ 
Rückweisung bei Einkauf 
Beanstandung/Korrektur bei Einkauf, Lieferscheine aufbe-
wahren 

Lagerung Verbrauchsdaten laufen ab 
Temperatur Kühlschränke ≤ +5° 
Temperatur Gefrierschrank ≤ -18° 
Vorbereitete Lebensmittel oder Resten überlagert 
Schädlingsbefall von Lebensmitteln 

+ 
+++ 
+ 
++ 
+ 

Tägl. Kontrolle und rechtzeitiger Verbrauch 
Tägl. Kontrolle und Temperatureinstellung (Kontrollblatt) 
Tägl. Kontrolle und Temperatureinstellung (Kontrollblatt) 
Datieren, rechtzeitig verbrauchen oder entsorgen 
Gut verschlossene Aufbewahrung, sonst Entsorgung 

Küche Verunreinigung durch Unsauberkeit Küchenutensilien 
 
Verderb (Temperaturabweichung, Überlagerung) 
Kritische Produkte 
Allergien 
Verunreinigung durch Personal 

++ 
 
+ 
+ 
+ 
+ 

Reinigungskonzept Küche  
(Instruktion und Kontrolle, Dokumentation) 
Siehe Lagerung 
Spez. Umgang mit Eiern, Geflügel, Tiefkühlprodukten 
Vorinformation bei Anmeldung, Beachten der Produkteinfos  
Instruktion pers. Hygiene 

Entsorgung Speiseresten 
Kontamination durch Abfälle, Insekten 

+ 
+ 

Abgedeckt aufbewahren, vgl. Lagerung 
regelmässige Entsorgung Abfallbehälter 

Betriebshygiene Verunreinigungen:  WC, Duschen  
 
 Küche 
 Übrige Räume 

++ 
 
++ 
+ 

Tägl. Feuchtreinigung der Sanitärapparate, Boden bei Be-
darf 
Reinigungskonzept Küche und Dokumentation 
Wischen bei Bedarf, Feuchtreinigung Eingangsbereich bei 
schlechtem Wetter, Feuchtreinigung Steinböden Ende Kolo-
nie 
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2.Hygienekonzept und Dokumentation 

Lager vom ………… bis …………. Verantwortlicher Leiter: …………………………………………… 

 Datum           

 Visum Kontrolle 

Küche (nach jedem Gebrauch)  

Reinigung Arbeitsflächen, Küchengeschirr- 
und Besteck, Rüstbretter, Essgeschirr und 
-besteck, Schüsseln etc.; falls gebraucht: 
Küchenmaschinen, Mikrowelle, elektr. 
Schneidemaschine, Waage 

          

Kühltemperaturen, Lagerhaltung, Appa-
rate, Esssaal, Nasszellen (täglich) 

 

Temperatur Kühlschrank Küche links (≤ +5°)           
Temperatur Kühlschrank Küche rechts (≤ +5°)           
Temperatur Kühlschrank Vorratsraum (≤ +5°)           
Temperatur Gefrierschrank  Vorratsraum (≤ -18°)           

Lagerhaltung (Ablaufdaten)           

Lagerhaltung (Restspeisen)           

Kochherd / Backöfen           

Geschirrspüler           

Geschirr- und Handtücher           

Esstische           

Küchenboden           

WC / Duschen oberes Haus           

WC / Duschen unteres Haus           
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Sauberkeit / Reinigung übrige Räume (bei 
Bedarf oder mindestens am Ende der Ko-
lonie) 

 

Böden oberes Haus (Zimmer, Gang)           

Böden unteres Haus (Zimmer, Gang)           

Abfallentsorgung           

Sauberkeit Reinigungsmaterial           

 
 


